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 ZMLUVA O SPOLUPRÁCI Č. SNBZoS000001 
 

pri zabezpečení činnosti a fungovania Bratislavskej organizácie bývania, n.o. 
 
Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava  
so sídlom: Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava  
štatutárny zástupca: Ing. arch. Matúš Vallo, primátor  
IČO: 00603481  
DIČ: 2020372596  
Bankové spojenie: ČSOB, a.s.  
Číslo účtu (IBAN): SK28 7500 0000 0000 2582 7813  
(ďalej len „Hlavné mesto“) 
  
a  
 
Bratislavská organizácia bývania, nezisková organizácia 
skrátený: BOB n.o. 
so sídlom: Primaciálne námestie 429/1, 811 01 Bratislava – Staré mesto 
štatutárny zástupca: Mgr. Zuzana Trubíniová, riaditeľka  
IČO: 36 077 780 
Bankové spojenie: Prima Banka Slovensko, a.s.  
Číslo účtu (IBAN): SK36 5600 0000 0018 8075 3004 
(ďalej len „Organizácia“)  
 
(Hlavné mesto a Organizácia ďalej tiež spoločne ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo 
ako „Zmluvná strana“)  
 

sa nižšie uvedeného dňa, mesiaca a roku dohodli v súlade s § 269 ods. 2 zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov na tejto Zmluve o 

spolupráci 
(ďalej len ako „Zmluva“) 

  
Článok I. 

Preambula 
  
(1) Bratislavská organizácia bývania, nezisková organizácia, skrátený názov: BOB n.o. je 
nezisková organizácia poskytujúca všeobecne prospešné služby, ktorá bola založená 
pod názvom: Spoločnosť pre rozvoj bývania v Bratislave, n.o. Hlavným mestom 
a obchodnou spoločnosťou ISTROBANKA, a.s. podľa ustanovenia § 4 ods. 3 písm. k) a § 
4 ods. 2 písm. g) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v platnom znení a v zmysle 
uznesení Mestského zastupiteľstva hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy č. 
398/2004 zo dňa 27.05.2004 a č. 421/204 zo dňa 24.06.2004 na účely poskytovania 
týchto všeobecne prospešných služieb: 
 

a) zabezpečovanie bývania pozostávajúce z výstavby bytových domov s bytmi do 
vlastníctva a príslušenstva týchto domov a domov s nájomnými bytmi 
a príslušenstva týchto bytových domov 

b) Správa, oprava, údržba a obnova bytového fondu a domového fondu 
vybudovaného alebo získaného neziskovou organizáciou alebo zvereného 
neziskovej organizácii na základe zmluvy o výkone správy bytového fondu, 
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(2) Uznesením mestského zastupiteľstva hlavného mesta Slovenskej republiky 
Bratislavy č. 888/2021 zo dňa 24.06.2021 bola schválená zmena Štatútu Organizácie, 
v zmysle ktorej bol zmenený druh poskytovaných všeobecne prospešných služieb 
Organizácie nasledovne: 
 

a) zabezpečovanie bývania pozostávajúce z výstavby bytových domov a domov 
s nájomnými bytmi a príslušenstva týchto bytových domov; 

b) zabezpečovanie bývania pozostávajúce zo sprostredkovania prenájmu bytov, 
ktoré sú vo vlastníctve fyzických osôb alebo právnických osôb, nerealizované za 
účelom dosahovania zisku; 

c) správa, oprava, údržba a obnova bytového a domového fondu vybudovaného 
alebo získaného neziskovou organizáciou alebo zvereného neziskovej organizácii 
na základe zmluvy o výkone správy bytového fondu alebo inej zmluvy, na základe 
ktorej dôjde aj k zvereniu správy bytu neziskovej organizácii. 

 
Predmetnou zmenou Štatútu Organizácie zároveň došlo po vzájomnej dohode s druhým 
spoluzakladateľom Organizácie k úprave práv zakladateľov, a to tak, že všetky práva 
zakladateľa (nominačné práva, vplyv na hospodárenie a majetok organizácie) 
prislúchajú už iba Hlavnému mestu. 
 
(3) Činnosť Organizácie bola po zrealizovaní pôvodných projektov od roku 2014 utlmená 
až do roku 2021, kedy došlo k zmene názvu Organizácie a k zmenám Štatútu 
Organizácie. Proces transformácie Organizácie a obnovenia jej činnosti prebieha 
postupne. 
  
(4) Na dosiahnutie plnej technickej, materiálnej, personálnej, organizačnej, odbornej a 
administratívnej kapacity Organizácie je potrebná „rozbehová fáza“, počas ktorej sa pri 
znovuobnovení fungovania Organizácie vyžaduje participácia a spolupráca Hlavného 
mesta ako zakladateľa Organizácie s rozhodujúcim vplyvom na Organizáciu. Počas 
rozbehovej fázy sa očakáva, že Organizácia bude mať najviac päť zamestnancov. 

(5) Po ukončení rozbehovej fázy a dosiahnutí plnej kapacity Organizácie budú činnosti 
opísané v tejto zmluve zabezpečené internými kapacitami Organizácie, zmluvnými 
stranami organizácie alebo mestskými zdieľanými službami. 

 
Článok II. 

Predmet a účel Zmluvy 
 
(1) Predmetom Zmluvy je dohoda Zmluvných strán o podmienkach vzájomnej spolupráce 
pri zabezpečovaní činnosti a fungovania Organizácie prostredníctvom Magistrátu 
Hlavného mesta a jeho zamestnancov (ďalej len ako „Magistrát“).  
 
(2) Účelom Zmluvy je vytvoriť právny základ pre spoluprácu Zmluvných strán tak, aby 
Organizácia mohla riadne fungovať a vykonávať svoju činnosť. Bližšia špecifikácia 
záväzkov Zmluvných strán je uvedená v Článku III Zmluvy. Pre vylúčenie pochybností 
Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva má vytvoriť iba právny základ pre spoluprácu 
Zmluvných strán, a preto naplnenie niektorých záväzkov Zmluvných strán podľa Zmluvy 
sa bude realizovať osobitnými zmluvami, dohodami alebo inými úkonmi.  
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Článok III. 
Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 
(1) Hlavné mesto je oprávnené prostredníctvom Magistrátu na základe osobitnej zmluvy 
bezodplatne zabezpečiť pre Organizáciu technické a materiálne vybavenie na riadne 
fungovanie Organizácie. Podrobnosti týkajúce sa zabezpečenia technického 
a materiálneho vybavenia Organizácie Magistrátom si zmluvné strany upravia osobitnou 
zmluvou. 
 
(2) Hlavné mesto je povinné počas doby trvania Zmluvy, s výnimkou činností v písm. d), 
zabezpečovať na základe žiadosti Organizácie pre Organizáciu prostredníctvom 
Magistrátu všetky činnosti potrebné na riadne fungovanie Organizácie v rozsahu, 
v akom tieto činnosti nie je Organizácia schopná aktuálne zabezpečiť vlastnou 
kapacitou, a to najmä:  
 
a) poradenské činnosti v oblasti ochrany osobných údajov;  
b) činnosti v oblasti ľudských zdrojov (personálna a mzdová agenda, zabezpečovanie 
výberových konaní, vyúčtovanie stravného) 
c) činnosti v oblasti verejného obstarávania;  
d) činnosti v oblasti účtovníctva (vedenie účtovníctva, účtovné poradenstvo), do 
31.12.2022;  
e) IT služby (internetové pripojenie a sieť, správa e-mailových služieb, manažment 
aplikácií a OS) 
f) činnosti v oblasti komunikácie a marketingu;  
g) činnosti v oblasti technickej správy bytov, 
h) činnosti v oblasti zimnej a letnej údržby nehnuteľností, ktoré má Organizácia prenajaté 
na základe nájomných zmlúv s Hlavným mestom, 
i) zabezpečovanie školení bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, požiarnej ochrany, 
civilnej ochrany a podobne. 
 
(3) Činnosti uvedené v odseku 2 tohto Článku Zmluvy je Hlavné mesto povinné 
zabezpečovať prostredníctvom zamestnancov Magistrátu v súlade s platným 
organizačným poriadkom Magistrátu, prípadne zazmluvnených externých 
zamestnancov a externých subjektov.  
 
(4) Hlavné mesto je povinné zabezpečiť na základe žiadosti Organizácie akúkoľvek 
súčinnosť Magistrátu potrebnú na vykonávanie činnosti Organizácie a jej fungovanie 
výslovne upravené v štatúte Organizácie, ktorý tvorí prílohu Zmluvy.  
 
(5) Organizácia je povinná poskytovať Hlavnému mestu akúkoľvek súčinnosť potrebnú 
na splnenie povinností Hlavného mesta podľa Zmluvy. Súčinnosť podľa predchádzajúcej 
vety zahŕňa najmä, ale nie výlučne poskytnutie všetkých podkladov, dokumentov a 
informácií nevyhnutných na zabezpečenie činností Hlavným mestom podľa Zmluvy.  
(6) Hlavné mesto má nárok za všetky činnosti a úkony uskutočňované podľa tejto 
Zmluvy, okrem činností v odseku 7, na odmenu vo výške 1 000 EUR (slovom: tisíc eur) 
za kalendárny rok, pričom vyššie uvedená odmena je splatná vždy do 30. novembra 
príslušného kalendárneho roka. V prípade, ak odmena nie je účtovaná za celý kalendárny 
rok (napr. v prípade zániku Zmluvy počas roka alebo v prvom roku účtovania odmeny 
a pod.) má Hlavné mesto nárok na pomernú časť odmeny vypočítanú na základe počtu 
dní v príslušnom kalendárnom roku. Pre vylúčenie pochybností sa Zmluvné strany 
dohodli, že všetky činnosti a úkony uskutočňované podľa tejto Zmluvy zo strany 
Organizácie budú vykonávané bezodplatne bez nároku na akúkoľvek odmenu. 
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7) Zmluvné strany sa dohodli, že Hlavné mesto má nárok na odmenu za činnosti 
vykonávané v oblasti technickej správy bytov podľa Čl. III ods. 2, písm. g)  tejto Zmluvy 
vo výške, ktorá je násobkom počtu skutočne vykonaných človeko-hodín a sadzby za 
jednu človeko-hodinu. Sadzba jednej človeko-hodiny je na úrovni nákladov práce 
zamestnancov Magistrátu vykonávajúcich tieto činnosti vo výške 14 EUR (slovom: 
štrnásť eur). Sadzba bude aktualizovaná dodatkom spravidla raz ročne.  
 
8) Organizácia pošle požiadavku na vykonanie požadovaných služieb podľa Čl. III ods. 
2, písm. g) e-mailom na adresu udrzbabytov@bratislava.sk aspoň 30 pracovných dní 
pred požadovaným dátumom plnenia. V odôvodnených prípadoch môže byť lehota po 
odsúhlasení oboch strán aj kratšia. 
 
9) Magistrát pošle prostredníctvom e-mailovej komunikácie Organizácii výkaz 
zrealizovaných služieb podľa Čl. III ods. 2, písm. g) tejto Zmluvy za príslušný kalendárny 
mesiac najneskôr do 15. dňa nasledujúceho mesiaca na e-mailovú adresu, ktorú 
Organizácia oznámi Magistrátu do 15 dní od podpisu tejto Zmluvy. Organizácia výkaz 
schváli alebo požiada o opravu do piatich pracovných dní od jeho doručenia, v opačnom 
prípade sa považuje za schválený uplynutím lehoty. Výkaz slúži ako podklad pre 
fakturáciu.  
 
10) Zmluvné strany sa dohodli, že Hlavné mesto vystaví Organizácii faktúry za činnosti 
vykonávané v oblasti technickej správy bytov podľa Čl. III ods. 2, písm. g)  tejto Zmluvy 
a zašle elektronicky na e-mailovú adresu oznámenú podľa bodu 9 tejto Zmluvy. 
Jednotlivé faktúry, vystavené Hlavným mestom, sú splatné na číslo účtu Hlavného 
mesta, uvedené v záhlaví tejto zmluvy vždy do 30 dní od doručenia Organizácii.  
 
11) Zmluvné strany sa dohodli, že na účely tejto zmluvy sa správa odoslaná 
prostredníctvom e-mailovej komunikácie považuje za doručenú deň nasledujúci po jej 
odoslaní na emailovú adresu uvedenú v ods. 8. a/alebo ods. 9 tohto článku. 
 
 
 

Článok IV. 
Doba trvania a ukončenie Zmluvy 

 
(1) Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluvné strany 
sa zaväzujú, že na návrh ktorejkoľvek z nich budú v dobre viere rokovať o prehodnotení 
rozsahu podpory podľa článku III ods. 2 tejto Zmluvy, pričom vždy budú prihliadať na 
efektívnosť a hospodárnosť činnosti Organizácie a nakladania s finančnými 
prostriedkami Hlavného mesta. 
 
(2) Zmluvné strany sa dohodli, že právny vzťah založený Zmluvou sa končí:  
 
a) písomnou dohodou Zmluvných strán;  
b) písomnou výpoveďou Zmluvnej strany aj bez udania dôvodu,  
c) odstúpením od Zmluvy niektorou zo Zmluvných strán. 
 
(3) Výpovedná lehota je 1 mesiac a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej Zmluvnej strane.  
 

mailto:xxxxxxxxxxx@bratislava.sk
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(4) Odstúpiť od tejto Zmluvy môže ktorákoľvek Zmluvná strana z dôvodu porušenia 
povinností uložených touto Zmluvou druhej Zmluvnej strane, ak táto napriek písomnému 
upozorneniu a poskytnutej lehote na nápravu, nie kratšej ako 10 pracovných dní, 
porušenie povinnosti nenapravila. V prípade odstúpenia od Zmluvy zmluvný vzťah 
skončí dňom nasledujúcim po dni doručenia písomného odstúpenia druhej Zmluvnej 
strane. 
 

Článok V. 
Záverečné ustanovenia 

 
(1) Zmluva sa uzatvára podľa ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v 
platnom znení (ďalej len ako „Obchodný zákonník”) a iných príslušných právnych 
predpisov platných a účinných na území Slovenskej republiky.  
 
(2) Zmluvné strany sa v súlade s ustanovením § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka 
dohodli, že Zmluva sa spravuje ustanoveniami Obchodného zákonníka.  
 
(3) Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obomi Zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa 
ustanovení § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení v 
spojení s ustanovením § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení.  
 
(4) Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto Zmluvy je možné len na základe dohody 
zmluvných strán, formou písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami 
obidvoch zmluvných strán.  
 
(5) Pre právne vzťahy Zmluvou zvlášť neupravené platia príslušné ustanovenia 
Obchodného zákonníka a ostatných platných všeobecne záväzných právnych predpisov 
Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade akýchkoľvek sporov 
vyplývajúcich zo Zmluvy alebo vzniknutých na základe Zmluvy sa Zmluvné strany budú 
snažiť vyriešiť tieto spory vzájomnou dohodou. V prípade, že Zmluvné strany nedospejú 
k dohode, bude riešenie týchto sporov v právomoci príslušných slovenských súdov za 
použitia slovenského práva.  
 
(6) Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto Zmluvy 
nespôsobuje neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť tejto Zmluvy ako celku. V 
prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto 
Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú od nich možno 
spravodlivo požadovať, aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto 
Zmluvy nahradili novým ustanovením v súlade s účelom tejto Zmluvy. V prípade, ak bude 
právny predpis citovaný v tejto Zmluve zrušený a nahradený iným právnym predpisom, 
odkazy tejto Zmluvy na pôvodný právny predpis sa budú považovať za odkazy na právny 
predpis, ktorý ho nahradil. 

(7) Táto Zmluva sa vyhotovuje v štyroch (4) rovnopisoch s platnosťou originálu, z toho 
dve (2) vyhotovenia obdrží Hlavné mesto a (2) vyhotovenia obdrží Organizácia.  
 
(8) Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy je:  
 
- aktuálny Štatút Organizácie  
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(8) Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu uzavreli slobodne a vážne a ich zmluvná voľnosť 
nie je obmedzená. Zmluvné strany si Zmluvu prečítali, s jej obsahom sa oboznámili a 
porozumeli mu, nemajú proti obsahu a forme žiadne námietky a výhrady, čo potvrdzujú 
vlastnoručnými podpismi na Zmluve.  
 
 
V Bratislave, dňa 28.09.2022            
 
 
Za Hlavné mesto:  
 
 
 
 
 
........................................................  
Ing. arch. Matúš Vallo, v.r. 
primátor hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy 
 
 
 
V Bratislave, dňa   27.09.2022       
  
 
Za Organizáciu: 
 
 
 
 
........................................................ 
Mgr. Zuzana Trubíniová, v.r. 
riaditeľka Bratislavskej organizácie bývania, n.o. 




















